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Kierownik Urzędu Stanu Cywilrrego
w

1, ProsinlY o rvPisanie do rejestru stanu cyvvilnego naszego aktu małzeństwa zaj"vartego rł, dniu

akt rnałzeństwa Sporządzono za granicą w Urzędzie Stanu Cyłvilnego w
w roku pod numerem

Obr.rł,atelst\\,o n'ręza .. nr PESEL
Obl,rr,atelst\\o zony .. nr PESEL
Załączam1.odpis aktu nrałzeństwa rv języku
tłunaczeniem na język polski.

wraz z jego urzędorr,l.m

OŚrviadczam, Że dotychczas w Żadnym polskinl Urzędzie Stanu Cywilnego nie została wpisana
treść wyżej rvynrienionego aktu.

2. CzY Pisownia danych zawartych w zagraniczn}Ąn akcie ma być dostosowana do reguł pisorvni
potskiej ? Tak* Nie*

3. ośrn,iadczamy, że po zawarciu małzeństwo nosić będziemy nazwiska:
- męZczyzna
- kobieta
- dzieci

4. Prosimy o sprostowanie wpisanego aktu w ten sposób, ze:



5. prosimy o uzupełnienie treści wpisanego aktu przez wpisanie:

Podstawą sprostowania i uzupełnienia aktu jest akt
sporządzony w USC

Zostałem/am Poiąformowanv/a o koniecznoŚci pozostalvienia onlginalnego cłokunleltILl orąz r.71,ginału jego tłumaczenią
w dokumentąch zbiorowych sporzqdzanego aktu.

l podpis wnioskodawcy /ów/


